
Rimaszombat. 1890. április 10. 16. szám. Tizenegyedik évfolyam.

A s ze rk e s ztő  lakása :
I.,im:i* */<»mlt;»t. boák Koroinv-u.
12. s/.. Mo intózeiidö -a U|> s/.ol- 
lomi léwót érdeklő miuJen köz­

lemény és levelezés.

1» lyegtelen levelet nem tó­
ira»! uuk el.

Kéziratot nem adunk vissza.Az e!»>llz**li*s dija:
Kirész évre . . . .  4 frí.
Kel ö v r e ..............................2 fit
Negyedévre . . . .  1 fit

Kirves szánt ara 10 kr.

■ I

V E G Y E S TAKT A EMU H ETILAP.

Kiadó h iv a t a l:
KiiiiaszoniEat, .Jánosi-ute/.a .*15., 
illetve Kispást-lér 4 s/ alatt 
R Vo/áry Gyula taiiarnal Ide 
llité/.eiidők a kiadohivatalt illői»»
»•I*’» io fizet «s, iiinlotuiéii v. ni iltlor• » »

és egyél* felszólalások.

A hirdetés dija :
Egy liároinliasaEos ]>otitsoi tér­

fogata ......................... I* kr.
Hély esd i j minden beiktatás 

után . . • . .TO kr.

N v ilH é r :Kgv >»*r 20 ki
n i : t « i  k  i .  d .m i í  n i  \  i> i :  a  vh  t t ó  i i t ő  k ő  \

Előfizetést elfogad a o Ciümör-Kishont“ kiadóhivatala Ki mászom hat .lánosi-uícza Czikora-félo házban, nem különben minden hazai postahivatal.Az előfizetés Icgczelszerübbon posta-utalvánv u.ján eszközölhető. Hirdetést esak a kiadóhivatal v««* hd.
P á rb a j szabályzat.Annyit tanultunk a külföldtől, hogy gondo­latunkban utolértük őket. Legalább mi abban a véleményben vagyunk. hogy mindazon tereken melveken az emberi elme a maga tevékenységet érvényesitheti, már mi magunk is lehetünk kez­deményezők. nagy eszméknek szülői s ezek meg- • * *■

^  üfste.^ff'sélMm úttörők.Kzt mutatja a m agyar nemzetgazdaság több ágának fellendülése, különösen a közlekedési vál- la La tok ban életi ndeptetett s üdvösnek talált több oly reform, melyeket a vezérszerepet vivő nyu­gat ín lelkesedve fogadott s igyekszik a maga hatáskörében is meghonosítani. Kzt mutatja az a eultur jsditikai mozgalom, mely közel egy év óta foglalkoztatja «a közvéleményt a görög nyelv jövendő sorsa tárgyalján. —  mely ugyan nemforrott ki még annvira. hogv határozott alakot
* « ( •öltbetett volna, inindeinellett olv mozgalom, melv• ' %■bármely irányban nyerjen megoldást: jelentékenyműveltségi tényezővé fog vallani, s nines okunk

4 •kétkedni azon. hogv idővel a müveit nyugat sem«7 •  •*fog Imimé gáncsolni valót találni.Tekintettel azon körülményre, hogv a Kár-jiátok liatnrlánczolatnn túl Kurópának oly népeilaknak, inelvek eiilturális tekintetben előre nemláthat*» időkig a műveltebb nemzetek dajkálásáralesznek szorulva s a m agvar nemzet e tekintet-■ •ben már annvira nagykorúvá lett. hogv a kis- kom ák *L*tjká lását magára vállalhatja: mintegy erkölcsileg kötelezve érezzük magunkat arra. hogvc * - %kelet néjmiro nézve mi legyünk azon médium, melyen át a műveltség csatornái hozzájuk ve­zetnek.Kgv hazája műveltségi állapotával szemben tel­je s  méltánylattal viseltető m agyar ember e par­tikuláris vezérszerepet elvállalja é»s büszke lehet rá. müveit nyugat sem gondolkozik felőlünk• E ~ * ’ ttöbbé* ugv. hogv Héestöl keletre Ázsia van. sőt ellenkezőleg, törekvéseinket méltányolva, egv édet- re való eszménket már átveti* s igen rövid idő választ i*l attól, hogy a zóna rendszer, e speciá­lis m agyar találmány, óriási hódításokat esz- özötiön.
T A R C Z A .

A k ii in a u t ja .
Irta • Színi Péter.Hiába nógatta C>ákó Hál a vasderes lovát. az esak nem akarta mozdítani a könnvíi vasas szekeret. Kgvre ti»zánk*dt a bániLaii > karcsú hátsó lábával rugdosta az istrángot.A mádk. a ..Sz**llő' is ni cg * *sök ö ny ősi»«lőtt. Arra is **1 ragadt a vas»lcr»*s akaratoskodása. N»*in használt a gör- «•s»~*< suhogó semmit. A lovak megbokrosodtak tőle, d** l**|»ést sem t**ttek az ajtó elöl.Mintha «sík mondták volna Csákó Hálnak: I gyan ód»-«* gazdánk. hogyan lehetsz olv balgatag*/ Három heti* '  • kegy fitt é*iés után oly hosszú útra indulni óz asszony nél­kül ? . . . Mit csinál az addig? . . . Hát nem tudod.hogv ha a m**nv«*«ski* szivét körfii lóg ja az unalom, köm-

• • r _ »nyeli félreteszi az eskü szentségét?! . . Hát hinni tudsz hízelgő l»eszé*déiH‘k. »"•»l»*s mosolygásának ?Nem mondták ugyan »*zt ki a lovak.de Csákó Hali úgy érzett**, hogy valami ott M id  a szive tájékán meg­mozdul és nem akarja ereszteni.Nem is ment volna már Csákó és szívesen adta volna vissza a feljőnzt a mérnök urnák, de hát kormén* égett az idő. Nem lehet az adott szót megmásohii. Akár­mi is lesz a dolog vég**, neki «*1 kell menni Nagy-Várad­ra, négy napi útra.Igaz. hogy a mérnök ur gavallérosan fizet. Tizforint lián alkudták ki. .Mikor kap ő ilyen busás fuvart?In* vájjon <• nyereség mellett nem lesz-e nagyobb vesz- r •»Hej. mert az asszonynak, kivált haliamul hetes me­nyecske. nem lehet hinni ! Hiába oly torro. egeto az a »•sók. in«*!vet buesiizásul ragaszt férje ajakára. ki tudja.hol jár akkor is az esz** ?beszállóit a szekérről s megigazgatta az istrángot.A hámot lejebb liuzta a vasderes hátán, azután még egy­ezer (Mlament a sz«*p m**ny»*<*skéli**z. ki tűzben égő ar**z- ezal állt az ajtóban s megcsókolta szenvedélyes szerelem­től zakatoló kebellel.

Mindez tagadhatatlanul lélekemelő haladás
f  7egv olv nemzet szellemi világában, melyről esak* t • o  •nem régen is a müveit közvélemény lesújtó íté­letet mondott s melyről egykor azt is kérdésbe tették, hogy a m agyar nemzet képes-e a mii-o«.veltségre VNemzetünk megmutatta, hogs kéjies; a ki­bontott zászló alá sorakozva ott harezol ít legel­sők között.IV . hogv a kivívott helvet megtarthassa, hogvmindig az elsők közt lehessen: haladnia kell azászlóvivőkkel: a mely térre ezek ráteszik lábú-kát. azon nekünk is nyomban helyet kell fog-• • *lalmink, hogy mások meg ne előzzenek, mert«már az is hanyatlást jelentene, ha az előhala-• *rdásban egy pillanatra megállapodnánk.Vilmos német császár üdvös reformokat ho­zott be a lovagias ügyek elintézésében. A ma-n  “ tgyár lapok a reformokat vezérezikkekben fejte­gették s arra a meggyőződésre jutottak, hogy a reformok minden tekintetben üdvösek. A nagy német nemzet egv fontos vívmánnyal tehát előbb-c » %re léjiett.A  párbaj-szabályok reformájára sehol a vi­lágon nincs olv nagy szükség, mint nálunk. —™ i 7  , *nemcsak azért, mert az emberek itt szeretnek legtöbbször verekedni, liánéin azért is. inert a mi nemzetünk a végletekig lovagias.A gyerm ek a mint felcsepem iik s a gyin-násiumi tanulmányi«!*» netiánv éven túl van. már• •nem tűri a férfiatlanságra ezélzó megjegyzéseket. Felnőtt emberek nyilvános szereplésükben nem tűrik a kritikát. Az országházban, a vármegyék üléstermeiben, törvényszékek auditóriumában az egyének gyakran mint ellenfelek állanak egym ás-• v_7 * “ fcsál szemben s nem egyszer tapasztaltuk, hogy eszmék helyett karddal és pisztolylyal vitatkoztak. A vendéglők boros asztalainál gyakran elég egvG- * • C  C «nem tetsző arcz. egy polizeiwidrig tekintet arra. hogy niásna)» itt vagy amott találkozzunk. Egyik nemzetiségéért, másik vallásáért gvul haragra s a be nem mutatott embert a kocsmából „kinézik."Mindezek a m agyar nemzet lovagias érzüle-* •téliek túlkapásai, melyek ellen esak egy oly üd-

—  Magadra vigyázz. Erzsi ! . . Tudod, rósz a falu.irigy a világ! Sok roszat tu«i kitalálni az ember felől!- •- -  intő nejét, mialatt a szekérre ült volna.— Oh beli félt kelméd! — nevetett a menyecske.»— I írvan kinek kellem* már egv ilven teremtés?* » • • •— No, no! Csak annyit mondok! — szólt Csákó s 
111ogsi111 ogt atta ostorát.A lovak most már |H*lielvkönnvüségg**l ragadták «*1 a szekeret az udvarról. Az utczán levők összedugták te­jeiket s úgy suttogtak:— Nem hallgatott az okos szóra. Am lássa!A  mérnök ur nagy ládát tétetett fel a szekérre sazután maga is felfiit, nagy füstöket eresztve bosszú szi­varjából. melyen Csóbé Miska, a baktor. ki szintén velők utazott, nem győzött eleget csodálkozni. Azt hitte: pipa- szárát gyújtotta meg a mérnök ur.Hosszan tartott ez az ut s a mérnök ur felette unalmasnak találta. Nem volt kivel es;ik egv szót is vál- tani. Hát talán ezzel a két huta paraszttal diskuráljon ? No már ezt nem teszi, inkább szundikál. Fgv is t»-tt. Hóesikelt « gvi»leig a léjével, azután hatrahukott az ülésen és elszunvadott.Csóhé. ki Csákó m«*llett ült. s egyre gyújtogatta pi­páját. szintén unni kezdé a hallgatást. Csákó úgy ült akocsiban, akár egv darab fa. Csak egv hangot sem eresz-

r  •  *  *tett ki száján. Lelke gondolata ott járt a szép immveeskekörül, kitől olv nehezen tudott szabadulni.Hanta hogv elindult, s gyilkos tekintettel nézett né-1 » r •ha a csendesen alvó mérnökre.—  Hogy erre is most tudott jönni az utazás!? — mormogta foga közül. —  bolond voltam, hogy felvál­laltam.— No koma. no! hát te is alszol? — szólította meg Csőin*.— Én biz* nem alszom !—  kapta fel Csákó góléi­tól nehezült léjét.— Már régen akartam valamit mondani neked. — kezdett a diskurzusig Csői/*, nagyokat nyelve.— Hát esak mondjad ! Most ráérek hallgatni.— Láttam valamit a múlt este.— M it! Talán ki sért etet ?

vös párbaj-szí ibályziit alkalm ... hat<*. mint a Vil­mos császáré. K párbaj-szabályzat csúcspontja az, hogy minden körülmény között egy lieesiilct- biróság'döntse el. vájjon a felek fegyverrel áll­janak-« egymással szem ben?K szabályzat czélja az. hogy a társadalom párbajozó mániáját gyógyitgassa. és kitűnik, hogy az orvosság töméntelen bajnak veszi elejét.Nem hisszük (‘gyeiére, hogy a mi ti>zti karunk hasonló intézkedések alá vettetnek. de a társadalomnak e tekintetben önmagát kell re­formálnia s reményünk van arra. hogy a müveit polgári elem a küllőidén életbe léptetett szabály­zatot a gyakorlatban magáévá teszi s nemzetünk’ o téren ín a kibontott zászló alatt az elsők között fog harezolni. K törekvés a mai kor liumanismu-sáliak nem utolsó vívmánya volna, i . . . s.
Félévi jelentés.az 1SH‘.E évi második félévre — a gomörvármegyei köz­igazgatási bizottságban képviselt közigazgatási ágak szak­előadóinak havi jelentései nyomán.

Vili. A m egyei fő o rvo s  hatásköréből.A köz«*gt sszegi állapot a félév egész folyamán k«*d- vező. sót augusztus, szeptember és októlnTj hónapokban igen kedvező volt.Megbetegedéseknél leginkább nyilvánultak az emé>z-■ o *tő szervek lázas liurutus bántalmai.A heveny fertőző betegségek közül járványszerüen csak a vérhas mutatkozott július havában Mnizsány köz- ságéhen : a hol is 21 gyermek lett U*teg s azok közül 4 meghalt.Szórványosan mutatkozott a vérhas Deb^ináii, Nagv- Itőezén, (Noltón. Méhilx*M, l>*tlérhen. Hohorellán. Helpán. Murányiján. Ternallyán »**. Kiivecsesen:Á roncsoló tor* »kloh Rimaszombat bau Borzétén. Jolsván és Hohorellán.A himlő Czakóban. Hátkáhan. Dulházán, Zsip. Ra- 
kottyás, Kálosa. Füge. Beje, Hétéi* községekben.a liökhurut Rozsuyón. Sumjáezon. Muráiiyban.1 N agy- Röezen, Rédováu. Felső-Szuháii, Hetlérljen. Felfaluban. Telgárton. Szkároson ;* j hasihaiivmáz. Hárskuton. Holisinán, Rimaszombat- hau. Nagy-Yeszveréson Czapanyiton. Zádorfalán, Putnukoii. Szentkirály. C s íz  és K«*<*sö községekM i;trachomás sz**mlj**t«g 1 találtatott Tornallván. **llx> csátva Hozsonvból a műszaki csapattól;’ ápolás végett a

— Azt ám ! Egy szép menyecske kéf»éh«*n. A t«* udvarodról jött 1«* s meg sem állott Kis Hál Mózes ka-
\r r* *pujai, Csákóhan elhiilt a vér s fogvaezogva tekintett Cs«*- l»»*ra, ki pipájában \ áj kait a mutató-ujjával.—  H m ! . . . 11 át aztán?— Ott megállóit. A  kapuban volt Kis Hál Mózes legény tia. a Marezi. ez odarejtette a gubája alá. s úgy elsuttogtak egviitt, hogv nem győztem bevárni a végét.Csákó didivel paskolta lovait s azok röpülve \ágtat- tak végig a jó karban tartott országúton.— Hát aztán ki volt az a menyecske te Miska? — kérdő hosszas szünet után.— No. ilyet is kénleni!? Van-»* más asszony az udvarod körül, mint a feleséged? . . Az volt biz az. lát­tam a két szoincmmcl. Mondok, már **sak n»*m t*,met«*ni a begyembe. Meghallok neked mindent, in így jobban utá­na ügyelj, bolond voltál most is. hogy elindultál erre az útra. A házadnál azóta Kis Hal Marezi uraskodik s éli világát a menyecskéddel.Csákó azt som tudta mit csinál. Csői/* beszéde olv%•éles tőrt vert szivére, hogv minden vére megfagyott tői**.’ . vT« O  »Epen egyik utszéli csárdához érkeztek. Csákó nn g- állitotta lovait s leszállott a szekérről.— Mi az. mi ? ria*lt fel az édes álomban szendergő mérnök.— Szüljön le az ur a szekeremről — moudá Csákó. — Tovább m*m megyek. Itt a tiz forintja, fogadjon más fuvarost— Édes barátom! Hát megbolondult maga?* r?  ~— E h nem, hanem majd megbolondul még valaki.— Ifi* mi ütött hozzá? Kevesli a tiz forintot? No adok még hozzá kettőt, esak igyekezzék.CT v— Nem én, ha egy százast tesz is az ur a mar­komba. Szálljon le. mert nekem még az éjjel otthon kell lenni í ̂  ̂ t n e - zc kendnek! . . Hát mit csi­náljak én itten ?— Már én azt nem bánom! —  felelt Csákó s a nagy ládát hirtelen lehúzta a szekérről.



rinn>z<>mbati Nánuegwi közk«>rli;izba iv!ulcli«>tt‘tt. l ’imAí , cl ;t romaiak a trágyák,*zi*h*s kot ill. oly annyit a. Ívos I» í»t«»gségck közül bujakórból írv«»<!vindított Csízben•*>. I»imasznmbat»»au és T*»rnallván 1 1. II »svzuszón 1.•Méhiben I. Abalalán Jü. Puliinkon 2. llubón 1. líozs- | íivóii 2>. Királyiban 2. Sztárnvában. Süió t Jömörön. .lols-
• > i  ”van 1— 1..! 1 úir.v«* ;ikái*lm'»I Iíiiiia>Z<>liil»atb;sii 2. Poiioivlláli. Ki-ralvilian. Trizsbeii i — 1. Hatályon 2. 1‘utnokoii s. Tér- • * «Hallván .">. I>«»l*sin;in I». bV/.snvón 2 iu«vn.* * * , .A közlisziasáíí általában kielégítő voll. Ez«*n c/.dra tr.ilánl vizsíiálatir.il ilt-ott magán lakájok i.ónu ív helyen• r? • •

az iskola Zsúfoltnak találtatott, elien<lelt«‘tetl a inakon 
sZolJoztctcs.A lájtszcnk a városokban csaknem naponk’nt vizs­gáltatni szoktak, és ilv alkalom inul elkobzás történt for- • •Hallván. I’utnokon. Iíimaszoniliatlian.Szárazság követ keztéln-n a fonások kiapadván, sok volt a panasz az ivóvíz rosszasága miatt Julius, augusztus és szeptemlxM* hónapokban.A himlőoltás az egész vármeirve területén kedvező

i  * .erednieiiuvel lett ln'lejezve.Trachoma sz«*nilx‘tegsé'giv az összes iskolák meg­vizsgáltattak növelni »er havában, ilv heteir »*gv sem talál-
• • i  * »látott. Kéjhölgv tartózkodott Iíimaszomhathan ;>. b*<»zs- iivóii 4. Tornallváu 2. IMitnokon. .lolsván. ( setneken 1 — 1,időközimként megvizsgá Itatván «“gcszsegesiiek találtatott

”  • *  * t-  egv«*t kivéve, ki is ápolás végett kórházba utasít tat oí t. Törvénvszéki líonczolás foganatosíttatott 1 'J esetben, rendőri hiillahoiiczolás 24 «\setben :sulvos testi sértés ni»‘g\ izsgáltatott 4.) esetben : könnvü testi sértés bemutattatott 1 t(> esetlien.A vármegyei közkórházban ápolás alatt átvétetett az első félévről 74 beten, ezek száma szaporodott Js.> betenne!, kik köztil ő haldokolva vitetett he. fogyott 2>(>s-al es ápolás alatt maradt ‘d l. A fogyatékba vezetettek !•. • zni

|IOoy azok gaz«laságai már ükkor ;t ImA I s T-li- mdv sok jeleit m utattak. a róm aiak S te iv u lu s  névalatt egy trágva-istent is tiszteltek.Mintán az istáll«»-t rágva nem csak most alegfontosabb és l«*gáltaiánosabb trágy a szét íink.(|e bizoiivára miiéi« n k«>rű!in(*ny«‘k kozott az log innruvlui a jó\őb<m is. azon okból, ezen fontos trágyáról minél többször. tuz«*li*s(,l»b«*ii es b, lia jobban értekezni clcuge<lln*tetleii : annál is inkább, miután ezen tárgy nem csak m inálunk. tie e g y á l­talában sok tekintetben maid is vita tárgyát k«*-| »eZI

unnál j(d>ban .tljazziink és annál inkáié» igyekmz- zímk a tráirvát minél hamarább a szántéira vinni.
é s  h o g v  a szalm ás-trágya m ég m ind ég jobb aszalo n n ástu l. v a gy is  kissebb hiba. ha rövid ideig marad a trágva a telepen, mintha tú lsókéig  m a­rad ott.A trágva tehát. •> 4 hóig m arad a t«‘lcj»ciivagy kint a szántótöldön rakáslian v agy  az ;illa ­tok alatt, melv idő teljesmi elegendő a rra . Imin

* *  * f  •a trágva a kívánatos érettséget e lerjc .Tehát m ondjuk, hogy ilyen trágyát horda­nunk kell és ;i niem iviheii té*h*ii annak hordása, előleg a szántón való elhelyezése ;i viszonyoknál\ ki m egyénkben a trágya-kezelési a szán- ! lógva más okadatolásokon lékszik. e szerint elő-- ftófőldön az utolsó évtized alatt figyelem m el kisérte. azon tapasztalatra jöhetett, hogy a gazdaközönség intelligentiája esakugyan fontoléira vette azon körülm ényt, hogy nem m indegy, vájjon n agy rakásokba hordjuk-e a trágyát a szántéitól«Ire

pediu írvőirvult 2‘J 1. javult ŐS. gvógvulatlan elbixsátta-■ . , I * »I • •tolt 10. meghalt gS. 4öd beteg, ápoltatott önzésén l.’Jdl 1 gyógyítási napon át. vagyis átlag bt)—bl nap.A rimaszoinhati központi fogház a bürtünvizsgálo bizottság által «l<‘<*z<*mber lm «*»-án lett megvizsgálva.A vizsgálat eredményéről beadott főorvosi jelentős sz«*rint a fogházban a rend és tisztaság példánvszéni, az egy«*s zárkák szellőztető készíi lé k k * * I ellátva, a levegő folytonosan változik s kicseréltetvén, a zárkák levegője egésszéges, zsúfoltság nem észleltotett.Az ételek jól készitvék. ellenék kifogás sein» emeltetett, a kenyér jó! sült — Ízletes.J  **
A  vizsgálat alkalmával Io^níííUiii tahi It atolltoirolv, kik k*)/Jll 1>- elitéit. \ iz>ü;ilat ;ihitt i s s• f *liezéslH*n 14. Közgazdászat.

nem 2« >4eh-
A trágyakezeles a szantofoldön.Az állati ürülékek alkalm azása a term és fokozására igen-igen régi. régibb, mint m aga a történetírás. A régi pásztm -népeknek nem kerül­hette el ügyeim ét, hogy oly helyeken, hol az

• • • •állatok éjjelito tanyázván, trágyáju kat elhullaták.a növények sokkal bujábban fejlődtek s ezenókból bizonyosan m ár az első földm űvelők errenézve útmutatást kaptak, melyből kifolyólag amai korszakig a gazdák iparkodtak ezt minélnagyobb tökélyre hozni, hogy annak hatása minél 
• • * •erősebb legyen.

* •llm nér már említi az Odvsseában az állatitrágya használatát. Xenophon m ár tanácsolja.hogy az állati trágva m indenféle hulladékkal• • •keverve, a növény fejlődéséi csodásán előm ozdítja,d«* m ég feltűnőbb, hogy a régi görögök a trágva-♦ * * * •tolvajra nagy büntetést szabtak, mi azt bizonyítja.hogy ők is azt igen becses an yagn ak tartották.
» • •A zsidóik szintén ismerték a trágva hatását és széltiheu alkalm azták azt. M ég okszerűbben iá

vagy  pedig azt honiás után azonnal eltereget- jük-e ? Kgv szóval a körültekintő gazda észreve­hette hogy (»zen évtized első felében általában a« • # i 1nagv rakásokba való hordás vetetett u s iis b a . a második telében, illetve most. hordás után annak azonnali szétteregetese alapelvűi áltálában «‘bo­gin Itatott.A m ennyire ez«‘ii két kezelési unni felett a mizdiik nézetei olv annyira eltérnek egym ástól, nem tartom épen feleslegesnek e kérdést köze­lebbről m egvilágítan i.M ig ugyanis egvném elvike a trágyán ak a
• • • • fföldön az alászáutás előtti hosszabb inéig való elterítve hagyását pártolja, s mert azt a legszebb eredm énnyel alkalm azta, m indenkinek a já n lja , ad d ig  mások m itsem  akarnak hallani arról, s teljesen elvetik azt. mert annak csak káros h atá­sát tapasztalták. Szerintem  »tt is. mint minden más ilv nemű kérdésnél az igazság  körülbelül a közepén keresem lő.Hogy a trágyát, amint azt a tőidre kivittük

< » * »és szétterittettiik. lehetőleg minél előbb alá kellszántani, az általános szabályul van elism erve.S e szabályt, mint a régi. ugv az uj jó gazdák• ••átálában követik is. az újabb időben, a minta atalaj beárn\ékolását a gazdák nagyobb figyelem-») « « • •bon kezdették részesíteni, jöttek arra a gondolatra,hogy a földön szétteríts«4 hagyott trágva, a talaj• * • • *beánivékolása által oly kedvező hatást gyakorol• • •a földre, hogy ez által a trágyán ál, ennek folytán
# •. •beálló veszteség kiegveulittetik.Mikor kell a trágyát kihordani a szántéira ? olv» •kér«lés ez. m elyre a fe iertet csak szám os körül-m«*ny figyelem be vétele melleit lehet m egadni.• * •TiilajdoiiképíMt a talajunk m inőségének kellein*m eghatározni a kihordás idejét, min ! kötöttel,!,.szivósabb valam ely talaj, annál inkább kiváltjaaz a friss trágyát, ellenben minél lazább azaz< •könnyebb minőségű a talaj, annál érettebb• o  •'de nem szalonnás -  trágya használata lesz he­lyén. Bárm ily nyom ósak legveim k is elm életileg• • •az érvek, a gyakorlatban nem m indég ezek lesz-nek az irányadók, a vetés forgo, a gazdaság egészbereu«l«»z«'Se határoz «* lelett, hogy hányszor es

• •mikor bor« la tik ki a trágya, általános szabályul• • •felvehető, hogy minél rosszaid» a trágyatelopünk.
Mit volt mit tenni a mérnök urnák? Elvette a ti/ forintot s leszállóit a szekérről.<’>áko nn*g villogó szemekkel, dühös káronkodás közt fordult vissza az Hton s szélsel»«*s nyargalással hajtott faluja felé.Sütött-főzött a szén menveeske s kaezér mosolygás-I • •sál hallgatta a deli termetű legény l»oszédét. ki <»tt idt a tulipános ládán.Nem igen volt mit titkolni a legeiiv előtt Csákóné- fiák. Hiszen évek <»t'» szerettt>k már «gvmást.r * &E4e> önfeledten. szerelmi ömlengés közt költöttók el a vacsorát, egymás ajakára tapasztván az izet. A nie- nyecske tiiztól pirult arcza «*sattanóaii telt volt. ezuppant rajta a csók.— Kgvél Marczi. cgvél! . . . Jó  dolgunk lesz négy najtlg. mig «.«lajár az uram!— Bárcsak oda maradna örökre! — soha jtá a le­gény. — Ej no! Ne kívánj neki roszat. IAs4. a jámbor nem is s«*jti. hogy ki-kilopódzom tőle «esténként.Hosszan tartott a beszéd, meg hosszabban a szere- lem k»’-je. Csókba fuladt a rózsa-ajk mimleii jKinasza s a remegő, liólebér test álinatagon feküdt a legénv dobogó kebelén. . .{{épült a vasdere.,, repült a szellő gyors iramodás- sal. Sóba nem látott még ilv rohanást emlier. Csákó Halt szív«* tomboló fájdalma űzte hazafelé.A lovak sejtettek talán a bajt. Még ostor sem kel­leti nekik. Porfelhőt kavarva szelitek lábaikat.Még n kaput s«‘in kellett kinyitni. Xekiliajtntott Csákó S beütötte a SZekómid. Iiagv IVinüh'tére a lliellVees-* •>' ti

k.-ta k, ki nunegve bontakozott ki ked\ese karjaiból.— Jaj te Marezi! Ki lehet az?—  Csak nem az urad talán? — ugrott fel Marezi.— NT beszélj, hiszen Nagv-Váradot meg nem jár­hatta azóta !Kilépett a szobáinál s a küszöbön szemben találta magát kéjéből kikelt urával.
— \ issza asszony! —  ordította Csákó. — Hadd 

látom ki van itt !

Megértette Csákó hangját l\i> Pál Marezi s igyeke­zett c  menekülni, »le nem tudott merre. Az ablak kiesinv volt, nem fórt ki rajta.— Á llaim ! — nevetett Csákó rémségeden, midőn alegelíVt meglátta. — No te hires legénV. kihez jöttél ide.\ an nekem «*ladó leánvom. he? . . . No assz.oiiv. no?• *Nem tudott, az feleim egyik sem Az elrémült Mar­ezi Illeg azt d»*!!l látta. Illi«lőn « >ako eles kést bigott ke­zeli * s azzal ugv döfte szivén butién nejét, hogv ez sz«»t- tamil rogvotl le a föhlre.v__•— No szeresd most m á r !— kiáltott ( s;ik<» a véres tetemre mutatva.— No T\is Pál Marezi éljed vele \ila- go«lat.< j) Kiroliant a szobából s szaladt \i's/.;i ('sóbéhoz.— Komám, komám ! — kiáltott be az ablakon — j«*r. menjünk vissza.— Hová? — kér«lé ni«‘gie|ielt«*n Csóbé.—  Hát a mérnök úrhoz, megbántam már. hogv itgy rászedtem.— Hát a f«‘l<‘s«*g«*«l ?— Nincsen annak s«*mmi baja.Csóbé kijött. «‘kk»»r « s;!kó megragadta «és .sebes fu- tásban szaladt \«*!«• a tahi alatt lolvó 'Tisza t«*l«*.— Koma! — kiáltott Csel»«* — hát bolond vagv ? Mit akarsz m » ? .. Hisz«*n ig\ nem m«*betünk a mérnök úrhoz!
$— Nem is megyünk! . . . En nem akarok tovább élni. Azért hoztalak el. hogv bizonyságot tég\ halálomról.

• i* 1 ,Ezalatt a Tiszáim/ érkeztek. Csákó kezet nyújtott komájának. I'eábizta a két lovát és nagv hirt«,!oiiség«»vl hűk fó liá t  v(*írtt «I levejrolM-iLNagv zuhanás, hx-scsanás baiigzott Csóbé fidéln» és azután ismét nosztoieniil folyt a Tisza tovább.így végződött be a Csákó Pál útja, nem Idában mafcraímzoskoíltak a l«»vak a menetelben.A hütclen asszony felett virágos sirhaiit domb,»ml. Csákó Pál meg ott porhul a Tisza lenek,ái eltmnetctlenül.Talán Csóbé volt az egyetlen, ki kömet ejtett érte >
‘  *  7 »  »«

szőr a télit «'s Úgy a nyári kezel«'*st fognin nieg- világitnni.'Télen általi hor,lóisnál az«m kó-rdtós fog lól-nierültú. vtijjon «dt«*ritsem-e azonnal a trá g y á t.avagy hordassain-«* nagvohh rakásokba isin«*! ossz«*? • • •Ez«mi k«*r«h*snél a íél«*l«‘t hár«»in nvnniásiig;iz«l«a sági iái iu*ni u gyan az, m int a v;ilt«»-gaz«la-■ • •súgnál leszeii. A három nvom ásii gazd aságn ál t. i. midőn m ég tMen a trágyát kihordatom  «'*s azt a tiszta ugaron akarom  érv én y iv  juttatni, az illetőtáhkára nagvohh rakásokba <*s harmadr«'*szág m in-
• # . . .  .  .deli lel«* söpredék. f< »ld «*s tor«‘kk«‘l ró*t,*g,*Z\ e fogomhordatni. Az emlitott v«*gvitó*st okvetlen kell. In»g\

• •f«»ganasitsuk. nn*rt «*ll<*nk«*//deg. a trágva «‘iős«*nlelim degszik s igv sok alkatróvsz fog el illan i. A.fö|dd«‘l. szeniethd «’*s tör«*kk«‘l való» r»;te g ,‘zó*s általtaz is,» nem m oshatja ki az oldhat" táj »anyagokat, mert a felhordott uj ív te g  nutgáha szívja azokat, a téli »omlás se ölthet nagvohh m é rw k e í. m ert «‘zen ródeg a trágva nagvohh foknyi f,»lnn*lege- «lését. m<*ggátolja. ezenkívül az ill«’» szénsavas a m ­m óniákat is v isszatartja .tiHa a zol) ha ti teleli által a vált«»-gaz<laság!iálvalam ely tavasz videm.'my alá akarom  a trágyáthordatni. leltévé, hogv «*/«-ii tavaszi w fem éu vn *
~ • .nagvohh stiI\ t fektetek, mint annak utovetem *-

« _ 1 • •nVer«*. ez«*u <*s«‘th«*n a trágva azonnal elterítendő• * J%rlé‘s/en. H ogv ha a táhla. nndvre hordandó. m«*re-• •«l«*k. az «‘s «‘í Im‘!i johh az ág y h a ra k á s m<*!l«*tt m a­radni.A talaj h«»ér«*<lesét a jo  gazda mindtm m<»- doii igyekszik <*lómoz«litani. tudván azt. hogv a heiT«*«l<*tt talajt mind«*u növény kedveli. E g y ik  i«*gk(*ves«‘hl» m unkát okoz«» módja az. hogv a trágvóit hosszahh ideig h agy ju k  sz«*tt<M*itv«c A trá- gya alatt az eleg«*ndő nvirkosságii talaj nn*g|»or-haiivul. <»mlékoii\ l«*sz lélveszi a l«*gk«*dvezőhh7 •állapotokat. ;i m elyek a növény dis/.itéséiv sznk-s«’*ges«‘k. I«*hát <*z «*seth(‘ii a trágya in*m«*sak« •közv«‘tl«*n neveli a talaj t(*rm<,‘k«‘!ivsó*g(‘t. hanem  k«»zv«*tve is a h«*árnvekniás által.
tA trágyában  adott növényi táplálék rövid idő m úlva nu*gtérül t*nuék«‘iiv alakiéiban, ha t«*-• • fhát mo«lunkhan van gvakrahhan  trágyázn i, ha' • • •nem k«*ll oda torek«‘«lnüiik. hogy a trágva hatása• • *több nvre kiterje«lj«*n. akkor az által, hogv a« •trágyát hosszabb ideig szétterítve h a g y ju k , a ter­mes ím velesét előm ozdítjuk. «*ll(*nk«*zo viszonvokk'óiZÖtt <*gV bn «‘s/telldot sok sovállV k«»\eti. lii«Tt• •a trágya javéit m ár az <*lső ternnés j«» r«*szt ki­használja s a követk«*z«»kin*k nagyon k«*v«*s ju t .A szétt«'*ritv«‘ hagyott trágva hatása tehát• * »gyo rs. <l<* röviíl i«h*jü.A teli trágvaliordásnál a széni «»toblou való1 •kez«‘leser<* u«'*zv«* iilég azon körühíKMiy <‘inlih ‘ii«l«».m«*lv sztu’int a Iriss.  azaz a h<‘ nem «-r«*«l«*tt szál-más trágva a szántóm m inden körűiménv«*k között• •lutgvohh rakásokba. ill«*tv«* ágyakb a lior«lan«lo’ • (C i.h'*sz«*li.

»Áttérve most m ár a nyáron át eszközl«m«lőtrém\ a hordásra es annak a szántón való k«*z«*le-« •s«'*r<* . azon kénlés fog télm erülni . vájjon ajé»l kezelt istálhi-trágyát ez«’*lsz«*rn lesz-«* min«l«*n
esetb«*n hosszabb i«h*ig cltercgetve h agyn i ó*s <*sak* «akkor szántani alá . vagy p«*«lig. mint esitk a vi- szonvok «mgedik. rögtön alászántaniV  Az egv«*s gazdasétgi ir«»k n«*zetei e tárgyb an  ig«*n «dtéiók. a gaz«Iák tapasztalatai is különbíVzókvp h an gzan ak , egyik <*zt, a m ásik am azt tapasztalta jónak, a miből m ár «*l«*v<* azt k<”»vetk«*ztcth<*tjük. hogv s , mii az eg y ik , sem a m ásik «‘Ijárásra nem l«‘h«*t azt m ondani, m iszerint m inden Jxörülm«'m\ között al«*gjobb.Bárm ily elöliy«~)sin*k tűnik is azonban lel az (‘lősoioltak alapján a trágyán ak  szótteritgetv«* ha­gyása az «ásó pillanatra, nm gis ha azt k«'»z«*lel»bről v izsgálju k , teljesen jo g o s «‘ll«*ll\«‘teseket l«‘liet az«‘lien tenni. Az isíétII«»-trágyával való trágyázásn ak  • * * *u gyan is n em esik  az a ezélj.a. hogy vele a talajba növény tápanyag*»kát vigyünk be. hanem  ennek t«*la< la tát a talaj phvsikai min«"»s(‘g«Mi«*k javítása, annak porlia nyitása is kéj»«*yá. valam int hog\ általa a talaj ni(*legség. a l«‘\«‘gö s a neilvesseg télv«»telére alkalmasahhét te g y ü k , a mit azáltal le- liet leginkább, elérni a legtökéletesebben, ha az istálló-trágyát a talajba miehább beszálltjuk , s az a talajban a rendes ct‘jc<léseii «itésik. s azt az



ft,Mji‘«l«*siu*l ki 1.01.Hin iilt.il minél• *II\ (>1 >1 i;iMinél kötöttrbh V;ilit!IH‘1> 1.1 líi.j és Iliinél jnb- i»;iii «>nsz<* függenek iimiiik ogv«‘s részei. aini.il tVissi‘l>11. azaz annál k«‘vrsi‘1 »I» nírivdt trágyává! szüksög«1* azt niegli<>r«líini. Imgy a talaj a trú-o-vának Lenni' NÖgbenumő erj«Mlése által annál több meleget. k;i|»j«>n. az felnit a legjobb trágya a kötött talajokra, a moly lödtől»I» umleget képes kifejteni : vairvis friss szalm ás istálln-tráü'ya. Ma toliát a talajra a rajta hosszabb i«Io ie lte r itg e tv c

''Zorn" — |m i;íl»a bocsátkozni in in a kurván —  válaszom nincs!Ostyán. ISIK), övi ápril hó .Ven.K o in o ii \ L a jo s .  óv. lel kösz.*• #»

II lil ni»

Nyílt szó Kémény Lajos es T ö rk ö ly  János barátaimhoz..Midőn «* imIviitt a hék«*biró szerepére vállalkozom ; köztcti*k. löszöm őzt azo i in. 1<>LIxM ős ozólzathól. niolvot az alábbiakban «*gyik is másik is tetszés1 szerint meg- találliat.Komőny Lajos a „II a n g u I a t“-hm ravasz kortos-fokvö t rá írva kodvozö hatással van ős oz által, j k«*«iést vélvén lappangani. o tölött visszalotszósi-nok egy Iiogv azt a beá n i valóssal a kiszáradás ollon o l­talmazza «*s bizonyos m érvig oz ntmi porltany itj;i. ozoii kodvozn hatásnak csak néhány ozontimotH* m élységre van Lofnlyása. Miit a talajba Leszól i- tntt os azzal olkovort tránya hatása oly mehr«* térjen I. a mily m élyre az alá lőtt szántva. S  ha m ár most a könnvohh ő*s kötöttebb talajokra to-Akintottol vizsgáljuk a dolgot. m intán k«»nnyeb«».

ölos satyrában adott kilöjozosl. ajánlva a püspökválasztás tisztaságát: ám«!«* a „Hangulat" goiid<»latm<*n«‘tét gúnyolva, nőm volle őszro. Imgv a salvrikus öl odair szúr. a hova nőm akar!, amint őzt utóid» l»o is ismert«* s J h k ‘ s ;í ii a t es liék o " szavával jóvátenni igy«‘k«*zett. A mollott azon­ban mert őrt out velő az is. Imgy a .. Hangulat “ Írójánaka szoiiiőlvöltoii tóvodott. a mi által Törkölv .lám»s órozto•• •marót provokálva méltat lank »dó fekzólalásra. a ki p«*digtoljoseii ártalmatlanná toszi vala az olloiio tóvosztott ozólzást., . . | , ha »‘írvszorfton amivit jelent ki, I io r  v n em  ő a g v a -oröníMvi |»orh;ni\ itásrn kev«*sbl»e van szttkseg. |, ;l „ » „ fa  t a «I ó Különb<*n.' Imgy ennól továbbmint a kötöttebb talajoknál, a trágyán ak elterítvetianvását toljosou okadatolni hdiot a lazáLh fala- • • •"jóknál, miit u gyan az a kötöttebb talajoknál toljo- son elvetem lő.He m ég eg v  m ás ok is van. a miért tóiéit azon gazd aságo k b an . a inelvek trágya bőséggelnem áron diesekedhotnek. a trágvanak azonnalvah* alászántása. az <*lt«*riíg«,tve hagyásnak oléLotoot idd e> ez ahl»ail áll. Iiorv a/. «'gV idein' ölte-rititetve hagyott trágva nvofsahhati elhaszmiltatik.• • • 4 •mint a molv alá lett szántva. —  A mit azelmondottak alapján igen könnyű megérteni. Aliedves le«*stpo«Sasok kimosván az elterített tek\'<*trágy át. annak oldott és könnvon oldhat«* alkat-« •  •res/eit Leviszik m aitokkal a talajba. Imiinél az­után azokat a növények ityökorei mohón telveszik.lóim*n azért az ilv trágyázás után kővetkező els«»• « • ttorniénv. föleit ha az időjárás is kedvez, kifliimen sikerülhet, ám l<* az iitótorméii\ szám ára a'»h«*l annál keveset»!» niara«! a talajban. m elynek hoza­ma azután nem is telel m eg az m várakozásnak.a m ehet hozzá a itaz»la. mint niásodtráirvába • * •került t»*rin»'*nvhez kot*»tt. Könnyeid» fajta. lazább talajoknál, a inelveket, ha okszerűen akarunk el- járni. írva kral »Lau kell trágyázni, e hiánvt nem•r • CT •  »lehel annvira észrevenni, mint a kötött talajoknál.
•  .  * rmelyeket nem ezéls/erii olv írva krau trágyázni.

• • • •lia tehát a trágyának az alászántás előtt ölte-* •ritir«*t\«* hagvá>ár«d Im*sz«'*Iülik. nem szabad elfő-* #lednünk Imzzá t**nni. Iiorv azt esak ott lehet* •ajánlani. h»»l a gaz« la s»»k trágyával remle'.kezik arra. hogy földjeit akár könnyebb fajta talajnak azok. akár kötöttel»!» természetűek. írvaki*abba11 meg- trágyázhatja.Ha már most az elmondottakat összefoglaljuk, azok alapján a következő szabályokat állíthatjuk lé i :I «* I i h ** r»l á s n á I : a friss szalmás-trágyát a szánton való elhelvezesetiel mindég rakásokba, illetve ágvakba torom eszközöltetni.* • cHa valamely tavaszi videménv alá tráuvázta-• • •tóm. melynek sikerülésére narv sulvt fektetek »*> az• * • •utóiiüvéii\ )i»»zamával n»*m sokat ir«m»lol«»k. a trá- rvát azonnal elteritteteiil és hosszabb idei*: íekve* • niiairvom.- • Ha Ő í Inuiapir rakáson, illetve trágya te­lepen elhelyezett tfáirvát k«*ll liorilaimm ő*s peilir tiszta urarral vah* kihasználással, az esethen f«*nn- **lfilit»*tt reteirezéss»*| t»*r«>in a tráirvát a szálltonbeáírvazni.« • •N v á r i h «► r»l ;i s n a I : a tráifvát az alászán- • . * •tás előtt hosszahl» i«1 * * i ír esak ott szál »ad elterítveliarvni a földön. Imi a ráz«la s»*k trarvával réti-1 • * • •deikezvén. !'ohlj«*it rvakraii képes me«ríráryázni.11• *1 ezt a ráz«la n«*m teln*ti. **tt a könnyebb, lazább talajoknál merenre«lhet«>. a k«>t«»ttebb tala- j«»Lóii ellenben liatározottan kárral, veszteséről jár.Ha azonban rósz k»*z«*l«‘s folytán tulnedvesen kénvteh*n a iiaz«!a kihonlatni a trárvát, akkor azt. mielőtt alászántatná. a«l«lir harvja elterítve feküdni, a m ir az elérré kiszikkad, mert nedves trárvát alászántani nem szabad.Iellát látható. Imrv a most divatba vett <‘ljá-rásiiak. mely szerint a tráirva «*sik hosszabb i«lő• * •múlva lesz alászántva, mervannak a mara nar\előnyei. «!«• nndvek esak bizonyos es«*tl»en jutnak • • •érvényre.
■Az intelligens trazdának marának k«*ll nn'r- it'-lni»* tudni. vajj«»n az ö viszonyai k«»z»*n melvik eljárás lesz e/éliaveietőbb. t ía / .d á s z .

ment. oka v«»lt n i: ve»l«,ni akarta tV»es|»en*sőt s «**ryik l»,r- j»»l»l» barátját, Terrav (ivillát..Mimién «h»l«»r a viláron más ős más sziliben ős alakban tiinik töl a szerint, a mint azt más i’-s más oldalról, más ős más szempontl»<>| nézzük e> vizsgáljuk. Ha »‘It'orailjuk Keiuőny Laj«»s álláspontját, a ki azt mondja. li«.«r\ ó .. \ i s z h a ii r “-jábau «*sak a „II a n e n lat'* lieza- nn»' lí<*n»I«»Latmenetet enndle ki satvrizálva s ezelja az volt. i ln»r.v a piispőkválasztás tisztására mellett törjön lándzsát.; di> Teirav (indát sérteni nem volt szán.lókibau : urv »‘uves
• • • * «szúró kifejezései elsimulnak s naivban »dveszitik «‘löket. I >.* ha T'ü kölv dános sz«‘iii])<»iitjából nézzük a . .\ i sz ha n n ot“ s esik a bántó szavakat keressük benne: — tiry termé- sZ.el«,s«,ii esak is az lep eloterbe. a mi inaráball v«*ve kiiivi’tan «L k«‘ll«*iin‘tleiiid visszliaiinozott. Mimikét «‘selben azonban a tiszta irizsájr az. Iiorv Terrav t ívnia ery«- uiser«*. működés«». érd«‘in<i. i»» liirn«*ve az iránta képződött közvéhmn'nv »‘lőtt s z i 1 á r «I. é p és s »'• r t «■ t 1 «* n m a r a d t  s azt én\ hírlapi satyra oldalvárásaival nierd«»nteni nein is lidletne s \ jsZolit «»lv ln*Vesk«*«lesse| \«*delmeZHÍ aliii volt szükséges.Lbbol p«‘«lin a/, következik, liogv KelllellV Lajosmér sem követh«*tett «•! «»lv \ e r z « ‘ te s  m«*r«*nvl«*tet, a

• •müven n»‘ki. adott mar varázata daezára. tulaj. Imiit tat ik sh'»r\ miután beismert«* té\e«ies«*t Törkolv dánossal sz«*m- r • •*Ik*ii, emn*k eh*rtét«'l(* volt.Marnátok tehát abba a további vitát, imdv srnkineke • •" ** s seimiTm«‘k sein hasznai s l«»«rt‘eljebl» esak a káröröm­nek szerez rvönvörüséjret.v • *.. I»«‘kess».o- nekt(*k !**Rimaszombat. 1S«HL április S. (» I a it I l*á l.
H r h h r i i  h in d i.A kishonti ev esjicresseij «‘ryházai közül, az «•»!-«lir be»'*ik«‘Z«*tt tu«l«*sitások sz»*riut, a riiuaszomltati, télsö- p»»k"iárvi. es«‘r«‘in s. nyi. ráliói. klen»'*« zi. pongyeloki. os- ryáiii, valamint a Indybeli tőovniiiásiiiin adtak piisjök- választó szavazatot. m«*g p-*dir valameiitivi L «* I <• *i k a P á l  liegv aljai iöes|H*resre.Kinevezés !*'.*! lv Kerem-z«*!. a li**l\b«*|i kir. tör-véiivsz* k i«»rrrvakorin»kát. az irazsárürvmiiii^zliT iirvaii-e/.«‘U t« »rv ell V sZ.ek il«‘Z al i«*i* v z«*v>• n«*v«*zte ki.• •* •A lefolyt húsvéti ünnepek alatt kedvez«'* időjárás \»*lt : a leitámadás vallásos szertartásán a helvbeli katli.templom /.síifohisir: m«*rt«‘lt ajtaíos koz«"*im»*rr«‘l. - -  a

• •k«»riin in tben is számosán vett»*k részt. I nn«*p első és másod napjan a protestáns templomok is sziiiültir ni«‘r- t«*lt«‘k. A r.vönvörií ünm*pua|w»k alatt kirándulások is tör- telitek, mórt a tavaszi under valóságos nvári liös«'*rré «*m<‘lke«h*tt s az elveZ«*t«*k t«‘liessc<r,‘|*t*| «*>ak a laka»I.» llo- vénvz«‘t tavaszi pompája hiányzott. H»* a mi k**«lv«‘/.«»tt az ünnepi«» publikumnak, érv «'s«‘pet sem használt a <raz«la- közoiis«‘rii«*k : a kertek telásva, a 1**1«I• • L télszáutva és be-
1 *r

A közönség kiiréból. )

Valasz a „ V é g s zó ra .“A  „Nvilt szó“-ban imgadtam tiszt. Törkölv -lános• w •lelkész urnák a k.váiit «‘s szüksér«*lt telid«*!« t . —  a „\« íí-
) Az e rovat alatt k..zl.»tU‘kért nem vallat f» !».|<t'‘ <,r«'t aS /. « .* r k e ü z t ő

vetve várják a leütök jótékony harmatát. Ksot var a gazda s óhajtása tm*r nem ir.*n t«‘lj<*sült. mert a s/.«*r- dáu hullott indiánv esi*j«p viz annyi «*l!iint«*tt r«,inéiivre 
meg edes k«*v«*s.A sorozás varosunkban ki,«l<l«*n «lelelott ‘d órak »r keZ*l«nlott. a sorozo-bizottság I»«»rin'inisza László alispán«*s Kitti «»riiagv elnökség«* alatt a R»»z>a na*rv term«'*Í»<,n

• • •

végzi te«*ii(l«»jet e bo l ‘d-ig. maiduem miinleiinap «I. <*. 
>1 délutáni 'J óráig. Kz idő alatt a riuiaszoinlnUi járásés Rimasz«»mbal v;ti«*s legénvei kerülnek sor alá. A sor«*-<Zas eihligi «•.'eilnieiiv«* a kowtk«*/.«»: I. korosztalvbul Aut»• *Itesoroztatolt t«*nvl«‘g**s szolgálatra ÖT. a póttartalék .» a ln»nvédség:n‘Z a n*inl. szolgálatt«*t«• 1 r«* 7. a tartalékba lí.A II. koiosztálv hói ót Hit tat ot t Idd. b«‘sor«»ztatott a r«‘ti- • les szóig. 1«'*. tart.: a liouvédségliez 2. Nvilvántartás-l»a hclvezt»‘t< tt a k«'»zos hadseregnél l.’>. a bonvéilsógnél öS. - Az egesZ sorozó járás .'»77 legényt áliit ki. A besorozottak <*<l«ligi aránya 2M"„. .vltatában v«’*\e az id«*i sorozás k«**lvezobb eredmeiiv**k«*t tüntet l«»l az «* hiigi- éknél, minek «»ka az. hogy m<*st egy evvel nagyobb s igy er<7t«*lj«*sebb korosztály járul a bizottság elé.Bajtársi szeretet. A varosunkban most folyó st,i,,- zások <*!ső napján egv szegény t«'»t legénynek k«‘iiy«*res pajtásai. Iliig «3 vizitái'ZÓii volt. «'llopták a mádüját ii«‘báuv összekupogatott hatosával «‘gyiitt. A katonának nem tin­men legény sirva panaszolta «*1 ves/.tesé«gének sulvát egv ívndör «*lőtt «!«• az á!lapot«*n segiteni már nem L*li«*t«*tt. m«*rt a hatosokat a tőmér«*s akkor már légim a»«mtálta. a máiiilli |*4*«lig a RimaLi vándorolt. Igy szeretik egymást a közös bajtársak!

Varmegyei újdonságok.Plébánosok kinevezése K á p«»sz t á ss\ Im r e .j» !«‘«li i»‘l«*s plébánost I)r. S e  h o p p e r  li y i ír g y  m«*gyé>püsp«dk kazal f plébánosnak. K e s e  ily T i v a d a r  sánklalviplébánost p«*«bg a Ni”«grádm»'gye V iIk*• közs«’gb«*n távozotts városunkban «•iő i i v ö n **i i  ismert S a s k e ö v  F e r e n e z* *
bi lvére bara zai plébánosnak nezezte ki.• * 0

\ Fii kő János .l«»lsva vár«*s u, kap'inya t h" •*-«•1» tett«* l<> hivatalos esküjét. Kz alkalomból l«‘Zel«*Zoiik kil«*- jezést ad annak a r«*méuyin'k, meHy«‘l a város közönség«* a mi‘g limivéd tiszt korában katonai pi»ntosságr<*l. m«»ltá- nvos szi'oirarol el«»uvos«‘U ismert I* tik«» u| palvaja <■!«* iir/.Homoia. irnstvai admiiiistrat«»r tegnap, ẑ«*r«Lin.
• % mbuesuzott el a ívltidis községtől. Z a •• Ii a r. az uj'»iiuaii választót! lelkész vasárnaphoz két hétre tartja bi*köszön«*j«*t.A gomriri e^. ref egyliázmenye tegnap — matartotta Harmae/oii r«,n«l«,s tavaszi közgyül**s«‘t. melyet Na'jv IMI esp«*r«‘s nvilott m«*u buzgó imáiisággal. áI«List kérve a gvülés mük<*<l»‘sere. I*'ajilatommal v«*tt<* tu«I«»tiiöstiI a közgyűlés. Iiogv egy hazmegy«*ak 'Zi‘i*etve ti>zt«*lt g«»11d- unka (tsider Károly v»'-gl«*g lemomlott <lisz«‘s állásáról.

A jelen gvülés \i'Zeli'Ni'i*«1 Rornemisza Is'váu or̂ z.;»g- gvfdesi képviselőt. Ildiit az ott I«*v«»k közt legiil«»>el*b ta- náesbii'ót. kerték l»»l. T’elolvasta a jegyző az «*>p» r sín k az az «'gvbázinegve e!<*t«*t teijesen leikar«*!'» bo j«*l«*ut«‘s«*t. nielvbÓI a kiiv«‘tkezők«‘t emeljiik ki. loth Sámuel >«‘iki. (I>váth István si III i »Ili—i l.‘lk.*szek «*11111II \ tak. Sz«*l! #si I Nt-
A.\;\n tanítót a rimaszomhati <*gvdiáz jubileummal tisztelt«*ni»*". Simoiiviha Hala (ívörgv l»»*rz«*t*■ i. !!«,rz<‘t«*re K'»b»>* . « •István naprágvi l«*lk«'*sz«*k. Naprágyra p«*dig Szab«» dózs«*lkarezagi tanai* nv«*rt«*k ni«*gerösit«*st. Sajnálattal vett«* tu-

< * t  .  ,domásid hogy hVtliy dézseT. kálosii pap. «*gy bazm«*gy »u«tököm es pénztárnok «*s tanáesbiró b«‘tegsege miatt h k«*-s/.önt miinlezeii állásúiról. I)«'*kanuá egvhaiigulg megvá-* •laz.s ották < sabay Hal balogi lelkészt, pénztárossá Halta (ivörgz 2<) szavazata ell«*n« ben Seivs dozs«*l mart«»tilalusi papot választotta m«*g a gyűlés t<*bbs«'*g«*. A gondnoki <*s tanái’sbirói állas b«»töltesér<* a szavazást elrenilelt«‘k. Az «•'»•vliázmegv»‘i alj<‘gvzoi állásra bea«l«»tt szavazatok télIm»11-fásánál kitűnt. Iiogv Vathav László rimas/éesi 21.Ruszkav* * * a , *(ívnia Jánosi 11. Itatta (ívOrgy simoiivi lelkes/. szint«m l j  szavazatot kapott. Kmiéllógva uj szavazást rendelt «*1 a gviiles. Minthogy pedig a R«*tlii dózsef lem«m«lása miatt megürült tanáesbirói székre a i«‘l«mlevök «‘gveterto v«*le-menv«‘ sZ(»rint Ruszkav (ívnia, az iskolai bizottságnak Imz-* » • cgo «*lnök«‘, sz«*rzelt kiváló ér«lem«‘ket. előreláthatólag amegürült (‘gvliázimegvid taná«*sbirói sz«k«‘t «* v»de töltibe a bizalom, az aljegvzöi állásra a szavazatiak a másik• * •két ji lölt k«*zt lógnak megosztani.Birtokvetel Miutegv 71n» hold területű földbirtokot* •vásán»lt \ argi‘«leii Szabó László su ezer litert a lT«»uav t«'stv «*r«*ktül.Méhészeti előadás Tóth dános m ln*sz«*ti váu«l«*r- tanitó t. hó 12-én «lélel«*tt 10 órakor hol»«*«*zán m«’*hés/.<*ti előállást tart. melvnek meghallgatását a k»’*z«,l \ i«L*ki méliészeiukiiek s mindenek <*l«»tt l«*lkész«*ink és tanitóink- uak ajánljuk.A Narodnie Noviny a nyustyai papválasztásról. A tur«’*«'Z-szeiit-máitoui pánszláv újság 1«*v«-I«*z *je gyanusitja az uj egy liá/delüg’V«dót : Spr«*eh«*t. hogy inmi járt el őszin­tén Heeshen. tél;i«Í vöt ti «»tt az «*gv ház érdeket, liruska bili»
1 •az eljáró hatóság t«‘tteit t«»rv«*nyt«•!«*iu*kii«*k deklarálta s ki- i*‘l<'iit«‘ttc. Iiogv ..elti»rült«‘k benmink az atvaink hite iránt táplált tiszt«‘l<*t«‘t. s/ellt «‘IZelllieiliket m<*gbeest,d«*llit«'ttek. tegyetek továbbra is a mit akartok, mindenki «-selekedj«‘k a saját akarata szerint: én «'.szent helyim (a t<*mpl«»m- haii) kij«‘l>*nt«‘m. hogy bár v«*rzö szivv«*!. «•Iliagy«*m ösi'im llitc! s távozom a templomból. A |i*Vel«‘Z«"» s/.erillt a/, «‘gesz gyülekezet k**Vetl«‘ a .. Nviislváll m«*gkoll»áeso|t igazság

V  •martyrját“ s a  templom bau Terrav tíVspeivssid «-sak a k«*-riih'ti bizottság maradt meg." I gvan«* l«‘V«‘le/.ö sz«*rintKubinvi (i«‘/.a szolgabiró. ki ugv uvilatkozott, iiogv bár- • • * •«■sak a tótok köz«* kerülne, miinlim tainban akasztohit ál­líttatna fel. Ilriiskát «'Ifogatta s sztirouvo> léil«‘Z«‘ttel líima- szem hat ha kisértetl«1. Az ápril Ö-iki «*gy hangú papválasz­tást. m«‘lv az «*gv!i. tagokat 1 suo fi lial t«*ihelto m«*g. tisztán katonai karhatalom által gyakorolt pressiónak tu- lajdouitja. — A uemz«‘lis»*gi lánalismiissal t«*lt lev«*l«‘Z«i, a mint a t«mtehhi<*khől láthat«'», a választásnak «*lf«*gult szimdéhdje volt. lia ugyan maga is r«szt ii«*iii vett a nép felH/.itásában. A bizottság telj«*s«*n törvénysz«‘i*ü«*ii járt «1 s Irhát azok követtek el. a kik az «*ng<*«lelm»*ss«*get meg­tagadták S legliagV óbb hibában azok leledzelM'k. kik a* »világot b«‘kürt«»lik a liruska „martv rságával.**
*„ * k.Gyilkosság. Nagy k<*gy«*tl«mség történt f. h«> :LáuHorkan. A pelsü«*zi v:isárr«’»l «*gv szek«*r«*n szatvánv«»s• • • •iparosok mernek haza dolsvára s Hurkán »«lavaló fuvaro­sokkal találkozván, szekereik «‘gvmasba ul«*dtek. !dib«*l váltás k«*l<‘tk«*z«*tt . mi annyira elfajult, bogy a joisvai iparosok jobbnak láttak lovaik ki»/.«* esi pld s tovább alkud. Kgy kiízülök azonban II a j s z t «* r d á n «» s Öli eves <l«‘i*i*k. bi‘esiil«*t«*s. jóravalo jm»Igén*, négy gv«*rm«*k atvja -  nem m«m«‘kiilhet<‘tt «*1. Kit«* a horkaiak léjszékkid rohan­tak s oly v«*sz«*ly<*s s«*b<*k«*t ütí*tt«‘k tején »*> t«*st»’*n. In«g\ «/ék k<»Vvtkeztélnm mi«*lőtt dolsvára szállitották volna, meghalt. „V buriezolás alkalmával kitűnt, hogy llajsz- t«*r ohlaláu n«*gy mély szunis volt. kezét eltí»rték s léjén is olv mélv vágás találtatott, melv utóbbi el«*g lett volna

ft ft> (~ 7  ft ~arra, bogy a halál l*«*köv«*tki'zzék. A t«‘tu*s«*k«*t a <-s«-n-«lörs«*g ellogta s jel«ml«‘g a tornaival jhiróság bortön«*-b«*n vannak, llajs/teit t. lm ;>-éu tem«*tték«*l dt»|s\,j \ár«*snagv részvét«* mellett.& Veszett eh mart meg néhány nap előtt Ke«*zej« n egy «»ttani joiimilu gaz«la«*mb*‘rt. Meg idej«*kor;iu m«*g- t«‘lt«‘k a szüks«*ges ovii iute/.keileseket. a v«*sz«*ttseg kit«>- l*«‘s«‘iiek meggátlása ezeljáb«»l. aiueiiiiv ibeii a megmart embert I»es/állitott;ik Kaz«'kas-Zsaliizsáiivha. Imi a mi „me- gy«*i Hasteui '-imk «*ll«*nk«‘Z«*l«*s«* lolv tau a b«‘t«*gseg kil«»rése valosziiiiileg «*siiájában «‘Itójtatott. Kz. <*gysz«*rü paraszt­ról. kinek a v«*szeltség gátló gvógvitási mó«lsy.«*re. «*«»'v<‘sek állítása szerint, több i/.beii amiyira-nn iinvin* siki*resn«*k mutatkozott, már iin»gemlékeztünk lapunkban, s ugv látszik, a nép erősen hi/.ik az általa hasznait gv«»gvsz«*r«‘k liatoi*r«*jebeu. Aliitokig a «-sak-'ul tagjaira 1 lágy« »I i lói ii \k<-111 s/.allua a gyógyítási k«*|x*>ség, azt azonban az illet«'»k mély«*ii titkolják. A kérdés «• .*k az. vájjon mindig ves/.,*it «•I* marta-«* meg azokat, kik a szegény pásztor «*mb«*r gyógyító k«*|R*sségct igéiivbe vették.Tűz. Kedden I zapanyitoii tűz ütött ki. melv tiz házat s egy gazilasági épületet emésztett tol. A kár, miután az épületeknek <-sak egy rész«* volt biztosítva, jelentékeny.Az agtelki barlang uj bejáratának üuuepies m«*g- nyitására nézve a kárpát«*gyesül«*t k«»leti osztálya a köv.u- k« zo programmot terv«*zi: Julius 2 <-«‘ii (vasárnapi nagv gy ül«‘s Kassán. «I. u. kirándulás a ránki lunlöb«* :*2s-án



Uiéifóui utazás Tornára, (ha lehet egv ki'ilr»n kavicsból’-
• •do/.ó vonalon) .1. n. a szádcllói völgy megtekintése; 2‘J-én(kedden) a haradla uj In-járójának megnyitása ás a hal­ta iiií megszemlélése: utazás Nag»-Rőe/crc. AO-áu (szer-

> i  ' * '•«Iául a ük. ri vasgyárnak és a 1 (> kilométer hosszú. he-
* •if \.*n-\olifvon ál közieked« iifon érdekes sodrom puhának megnézése. .*>l-óu (csütörtökön) a miiránvi várromnak os a ilohsinai jégbarlangunk meglátogatása. Augusztus 1-én i pénteken) utazá Ropnulra ős a központi Kárpátok megtekintése.Fuvaros élet. Érdekes ős megfigveKsre móltó ino-• • tirvónk lölső rószóu az úgynevezett vas. niószkő ós szón- luvarosok ólotmótlja s szokásaik, niikónt ejtik módját az idő viszontagságai olloni vódoloninok. — A vaskő ós niószkő fuvarosok, nagv li idegi m*ii ellátják magukat, a marhájuk részére szükséges készlet m kivid vókony s ap­róra vágott fával s forgács darabokkal s a megrakott szokó*r hátsó részében tüzet rak. minők kettős előnye van: moloifodik os kényelmesen „zapekáR-liat. — Ez utóbbitnváron. bárhol az utfólón — marók szalmát írvujtva — au-• • *nak füzénél végzi. — A szónfuvarosok órdokosobhok. — Nappal az erdőn megrakodnak — sokszor az open pár óra előtt f.dhontott „millé“-böl s megrakodott szeke­reikkel — ha ó|M*n útba esik — haza. lakásukra, s ha nem esik útba. a rendes állomásul választott koesinaépii- let ele midnek eirvbe — abrakolni. — Ha a további tu- varozás nappal ós jól „beabrakolt“ állapotban történik, a kocsis folytonos ós roppant sebes vágtatásban tartja lo­vait. nem törődve az emelkedéssel — lejtővel, az ut egyenessége és egyenetlenségével annvira. hogv a meg- rakott szekér mellett gyalog elhalaóók jó messzire kike- rülik. nehogy a bolondjába rohanó szekér tartalma vélet­lenül a nyakába zuhanjon. — Kllenben nagy proteetio.ha a széntuvaros ilvénkor valamely, bár megterhelt, avagy* * • • «ugyancsak szemközt jövő úri fogatnak kitérjen. — Este feló* kényelmesebben utazik, felül a bakra s el-ol szuny it s esak akkor nyitja fel szemét a nézésre s száját a „csilii.“ Jiió r  kiabálásra, midőn szekere emelkedésre igyekszik. Sokszor megtörténik, hogy a frissen felszedett midéből nómeiv darab szén még tüzes an vágót tartalmaz s az őrületes hajtás alatt szítva, a megrakott szekér füstölög ós lángot is kap. ezzel azonban nem sokat törődik, esupán arra ügyel, hogy szekere lángot ne kapjon. Az üres sze­kerekkel visszatérés nappal még rendesen történik, a ha­ladás közép sebességű, a kitérések rendesek. Éjjel azonban egészen megváltozik minden, de különösen, ha hideg van. avagy ha szél fű. Ilyenkor 10— 14 üres szekér haladegymás után. embert nem látni, a szekér-zörej s a lovak • • •’patkóinak (‘suttogásánál egyéb hangot nem hallani, halad a menet csendes, mélázó lépesben tovább, előre, esak a lejtőről történik gyorsított haladás. Ilyenkor a szemközt jövőnek „aho Ixdiovi“ ki nem tér. bárki légyen is az. a kocsisok mélyen Jusszák az igazak álmait, a kocsi fene- kén csuhájukba beburkolődzva. Megelőzni azonban ember gyalog fiának teljes lehetetlen, kocsin ülőnek pedig ritkán sikerül. Ha a gyalog ember akarja megelőzni a lassú menetet és ha véletlenül még poros az ut, engedik, illetve az első kocsiig előre haladhat, de mihelyest az első ko­csit már-már elhagyta, akkorra az első szekér kocsisa, ki

• •egyedül nem alszik, hanem mégis felvigváz a rend- re. mar felébred s a nélkül, hogy szólana valamit, erős gyeplő rántással gyorsabb menésre ösztönzi lovait, a többi pedig utálnia csörtet, mindaddig tart a gyorsított menet inig az előlhajtó gondolja, hogy a gyalogos ismét a sor után kerülve — nyeli az egózséges port, — azután ismét kezdheti a reá nézve mindig hátrányos kimene­telű versenvt. ha tetszik — annyiszor a hányszor az ut
• • *hosszábó>l kitelik. — I gyanily eljárást követnek az őket megelőzni akaró fogatokkal is . s a ki még szokásu­kat nem ösmeri és nem esördit lovai közé ekkor, midőn a sor eleje télé közeledik, hason állapotban jön mint a gvalogov — Figyelmeztetés vagy rendreutasítás ilyenkor nem használ, mert mindig nékik áll feljebb s nem ritkán az őket rendre utasitani akarót, esetleg még fenyegetőd- zöt is „ b e l y b e n h a g y j á k~.

Vegyes hírek.
mAlapítvány bosonezon Ihisbak Adám lelkes tértin az iparosok özvegyei és árvái javára A(M) frt alapítványt tett.Halálozás Egy hozzánk beküldött gyászjelentés tudatja, hogy Itorbás István, egy kiterjedt nógrádi nagy család feje, nyugalmazott gazdatiszt, 78 éves korában Vílkétt elhunyt. Béke poraira!Kúriai döntvény. A m. kir. kúria büntető osztálya egy • lóforduló esetből kiindulva, azt a határozatot hozta, hogy a községi jegyző jogosítva van ismeretlen egyéneket igazolásra felhívni és a felhívásnak nem engedelmeskedók lovait es kocsiját az igazolásig lefoglalni.Utasaink cs a zóna A zónatarifa életbelépte óta ugyancsak meggyűlik az utasok baja. minek okát egy­részt a kezelő közegek járatlansága, más reszt a közön­ség tapasztalatlansága ke)H*zi. Helyén valónak találjuk tehát olvasóink figyelmét lélhivni. hogy pld. Budapesten a gyorsvonat III. osztályára csakis korlátolt számban szolgáltatják ki a jegyek t. 1 i órával a vonat indulásaelőtt, már csupán II. osztályú jegygyei lehet utazni, a mi két Irinyi kíilönbözetet kéjM*z. .Megtörténik továbbá, — s ez majdnem mindennapos eset. — liogv pédd. a Buda­pestről Rimabányári utazóknak csupán Rimaszombatig érvényes zmei-jegyei adnak, és azt a közegek nem adjak tudtára az utasnak, esak az utolsó pillanatban, mikor aken velőmben bel vezkedett utasnak nem igen jól e>ik a • * • |k iszállás. bogy a továbbutazásra szóló jegyet megválthassa.Kutyakiállitas Becsben Az általános gazdasági és erdészeti kiállításon Béesb* n kutyakiállitas is lesz. mely május Rj-án it vilik meg s bárom napig fog tartani. A vadász- és Jums-kut vák össz(*s nemei ki lesznek állítva.

VTekintettel arra. hogy megyénkben igen sok kynophil em-)>er van s köztük nem egy olvan is. kinek kutyái messze
* -  • * •lobion híresek: a bécsi kútvakiáilitásra felhívjuk az ér­deklődők ügyeimét. A magyarországi bízott ság élén Bár- «zy István miniszteri tanácsos áll (Bu«la|»est. köztelek). Bejelentési határidő ápr. lió vége, térdij egy kutya után A lit. A  dijak közt vannak ehampion-dijak, tiszteíctdijak. ezüst- és bronz-érme.», okmányok stb.

Hólyagbajok. Nagyon elterjedtek s makacs termé­szetüknél fogva kiuos testi és lelkibetegséget okozó bajok.

Kme bajoknál az általános gyógykezelés is majdnem lehe­tetlen. He leghevesebb llólyagbetegségC»kk(»l szemben ishatásosnak bizonyult a Warner-féle Sab* Cure, mely a vesék természetes működését előmozdítja, hely leállítja. a <• Milladástol meggátolja. szóval a nyak hártyákat a meg­betegedéstől megóvja. Ilanzély Fcroinz ur Rozsomból a a kö\«*tkezőket Írja: Hátam alsó részeiben eveken át szú­ró heves fájdalmakat éreztem s egyúttal hólyaghurutom is \olt. Betegségem elhárítására irányuló minden kísérle­tem eredménytelen maradt. Végre 10 hóval ezelőtt egy szerencsés véletlen figyelmeztetett a \\ arm*r-fole Safe Cinére s alig kezdettem meg a A-ik palaezk használatát, bajom máris múló félben volt s nyolcz hónap óta telje­sen megszabadultam tőle. Kitűnőnek bizonyulnak a War- ner-léle Safe pilulák a gyomorbajokiiál is, mert jó gyom­rot esinálnak. Mindazoknak azért, kik hasonló he szeii\ediiek, i* gyógyszer használatát melegen ajánlom. A Warner-féle Sate Cure palaezkonkéiit 2 forintjával kapható az ismert gyógyszertárakban. Főraktár Pozsonyban a Megváltóhoz rzimzett gyógyszertárban és Török József gyógyszertárában Budai »esten.
Szerkesztői üzenet.

L  B. A beküldött rajz sikerültebb az élőbbemnél, közölni fogjuk. Különben az elsőre sem mondtuk ki, hogy mellőzzük: tehetség biztató nyomait látván mindkettőben, a tért készséggel megnyitjuk abban a reményben, hogy az idő és tanulmány diadalra juttatja.J. B. A fontosabb törvényszéki eseteket mi is kö­zölni szoktuk, he lapunk esak úgy elégítheti ki az igé­nyeket minden irányban, ha a közönség tollforgató egye- úri is a közügy szolgálatában állanak. A hivatalok inog- tehetnék azt. hogy az érdekesebb esetekről tudósítsák szerkesztőségii u k valamelyik tagját.
Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu. Kiadó-tulajdonos: Dr. Bernát István.ülagan-liirdetések.

Hirdetmény. *Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogym7.h I»6 l iz le t e iH e t  színtartó és a legfinomabb
«l» r ü i m l  Oh r e í e l i e n l t c r g i  s z ö v e t t e l  bőven elláttam, és készítek (*v. r* t. lelkészek számára meg­állapított p a p i  ö l t ö z é k e t ,  továbbá k a t o n a i  e g y e n r u h á t  s különösen ( lÍM z n iu ^ y iir  r n -  h á z H l o t ,  úgyszintén m im lt*n fV I< *  n r l  Ö l t ő ­i é t ő l .  — Abban a szerencs»'*s helyzidbeii vagyok, hogy éveken át saját beszerzett kelmékkel rendel­kezem. — K téren szerzel! szakismereteimről a n.é. kitziüiséguek 12 év alatt volt alkalma meggvó-

• { '• • .ződni. — Tisztelt megrendelőim eddigi becses párt­fogását köszönve, további jóindulatukba magamat tisztelettel ajánlom. Ígérem, hogy valamint eddigmegfeleltem a belém helyezett szives bizalomnak,* «úgy ezután is készséggel és pontosan törekszem eszközölni a tisztelt közönség lekötelező megbízásút.TisztelettelRimaszombat. 1S‘,M). márczius hó Ah.
U V A  H I N T V Á X ,  fértiszabó. 

La k á so m : Deák Ferenez utcza 1. szám.

Elköltözés miatt
0 darud igás lo,
1 fede les hintó,
1 nyitott ruganyos kocsi.# * - «

1 igás szekér, valamint igen jó és linóin 
boreczet —  literjt* ló krjával -  eladó.

9 ______

Frt(‘kezlietui Hi ma szóm hatban Tóth Pál tu­
lajdonossal.

Hirdetmény.Ezennel közhírré tétetik, miszerint gróf 
Serényi Béla ur ó méltósága tulajdonát képező Putnok vámsában gyakorolhat«)

..Liviiesi- és vasárjog,valamint ugyanott a főtéren levőC t

„Váne‘ vendéglő helyiségeiISIM . évi január hó elsejétől egymásután kö\(*tk«‘ző öt évre bérbe fognak adatni.Itérajánlatok —  melyekhez 300 frt bá­natpénz melléklendő —  akár a helvp»mz- szedési- és vásár jogra és a va in légión* külőn-kulön. akár mindketbire egy ü ttsen  f. évi június hó 1-ső napjáig alólirott ezimh(‘z intézeiidók. —  HérU»a«ló tulajdo­nos iéntartja az ajánlattevők közötti sza­badon való választ ha tűst. — A közelebbi föltételeket illetőleg akár szóval, akár ii’ás- ban kívánatra liármikor szívesen szolgál fölvilágositással
Gróf Serényi Bélaközponti irodája Butitokon.

A m rósi liirdeímény.
\ Kovács Alajos nagysznhai birtokának 

mníBiii H*IU*gü íirv(*n;s.*n l«‘ii.lÄ <*la.lá»« Nagy- 
, Szuhán 1890. év április 14 en d e 9 orakori a tiilaj.loim s házánál m(*íí «•« ki^-rolí. tin. a in chliatáriih'irc a venni sZiin-láknzák tisztelettel lneir- li i vutiicik

Az a<lásvétel felt«*t<dei aloiirottná I n«ldig is 
megtekinthetők.

Himaszonbat. 1890. á|U*ilis 8-án.
Wlarton János, ügyvéd.

A la p itto lo tt  IS.>7-Im»i i.

S TE IN S C H N E ID E R  JA K A B
I. cs. és k. szab. áí?ynem ű-gyáros,

ő cs és kir. fensége Klotild főherczegnő udvari szállítója, 
számos kitüntetések és szabadalmak tulajdonosa,

B U D A  P E S T ,
K lr ííly -n te z ji  70. kaját liázálutn,bátorkodik a t. közönség ügyeiméin* ajánlani dúsan felszerelt raktárát az ágynemű szakmába vágó összesezikkekben. mint közönséges, finom és legfinomabb 

paplanok, ágybetétek, lószór és tengerfü m atrá- 
ezok szalm azsákok, pokróczok és takarók, tollak 
és pelyhek vasbutorok. továbbá szőnyegek es füg 
gönyök nemkülönben díván- és a szta lta k a ró k  stl>.A  kitűnő hírben álló
WELDLER és BUDIÉ

fchérneiuU és kelcngye-gyiir budapesti raktára.Minden fajtájú fehérnem üek. különösen p«*<lig t e l­
jes kiházasitási felszerelések a legmérsékeltebbárakon. 4— 4

Rajzók és árjegyzékek bérmentve és Ingyen.Hirdetmény.198. sz. V néhai Miks Ferenczné születott Kálmán Mária hagyatékához tartozó rima-szoinbati belső és külső ingutlnnsíígok önkénbe árverés utjáiii eludatása Rimaszombat város árva- székénél &D0• számú liatarozatával elrendeltetvén, a város közkázánál megtartamh) árverés határ­napjául í. évi április hó 19 napjanak délelőtti 
9 Órája tüzidett ki. \<*mii száiiíb»kozók ezen in­tézkedésről azzal értesittetnek. h«»gv az árverési' «téltet(*lek addig is a hivatalos «»lök alatt HllSZt
Lajos árvaszéki előadónál megtekinthetők.Kelt szab. RimaszomU-tt r. t. város árvaszé­kének 1890. évi ináivzius 18-án tartott űh*sé*böL ^— 3 S / a b ó  G y ö r g  y ,  árvaszéki elnök.

A csaknem húszezer kereskedésben árult 
és minden bogár ellen mint legjobbnak is­

mert szer a

ismét sokkal olcsóbb lett.
Az igazi üvegek ZACHERL J. nevével 

vannak ellátva és kaphatok 15 kr.. 30 kr., 
50 krért s egy frtért.Ez a kiválasztott különlegesség a la­kásban. konyhában és vendéglőben, bútorban és ruhában, istállós állatainkon, üvegházi és kerti növényeken levő minden bogarat liat- hntós erővel és gyorsasággal pusztít. A mit papirosban árulnak az épen nem rZaeherI különlegesség.“

Kapható a következő czégeknél:
R im aszom tatban: Tibély s . A .. Ilaimdiár Károlv gyógvszciv*sz. hiekmann Ármin es Stccli Kál­mánnál.
D obsinan: t önnön Sámuelnél.
Jolsvan ilotlmau Miksánál.
L o s o n c zo n : Kicrhiier Ibtnó. Kimer József, Szlávy Lajos. Zwidt .1. \ . és íia. Rokomy Lajos és butocska Dánénál.
N a g y-K o c ze n : D(*dinszki .1. «•> Nandrássv (ív.-né!. 
N yu s tya n : tiroszlx*rg«*r Igmiczuál.Pelsüczön Pártos Miksánál.Putnokon: f ekete Nándor gyógzsz(*ivsznél. Rozsnyón: Fábry Károb, dr. Póseli József gvógv- szerész. LiiiglmtVer F. és Suszter JózsetnéíTiszolczon: Böhm Józsefnél.Tornallyán: I rszinyi S. gyógyszerésznél.Hí mászom bat. lSüo. Nyomatott llálicly M iklós könyvnyomdájában. (Loso uczi-uteza 29. szám )




